

ДОГОВІР № _____

м. ________________                                                                                   «_____»___________ 2023 року

[bookmark: _GoBack]   Деражненська сільська рада, в особі  сільського голови Лукашця Олександра Миколайовича, який діє на підставі ЗУ «Про місцеве самоврядування в Україні» (далі – Покупець), з однієї сторони, та____________________________________________________ в особі _______________________________________________, який діє на підставі ______________________________________________________________, (далі – Продавець) з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей Договір про таке (далі –  Договір):

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Продавець зобов’язується передати Покупцю, а Покупець оплачує й приймає                          Бензин         _____  (ДК 021:2015 - 09130000-9, Нафта і дистиляти), в подальшому іменовані Товар по бланках внутрішнього обігу (надалі – Талони(або Стрейч-картки)) Продавця, в асортименті, кількості і за цінами, зазначеним у рахунку-фактурі або накладній та специфікації, що є невід'ємною частиною цього Договору. Одиниця виміру Товару - літр. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Покупця.
1.2. Право власності на Товар переходить від Продавця до Покупця з моменту підписання накладної або акту прийому-передачі. Ризик випадкової загибелі Товару переходить до Покупця з моменту одержання Товару на АЗС по Талонах (або Стрейч-картках).
   1.3. Передача Товару по цьому Договору здійснюється партіями: асортимент, кількість яких зазначена в Талоні (або Стрейч-картці). 
   
2. ЦІНА ДОГОВОРУ
2.1. Ціни встановлюються в національній валюті України за 1 літр, включаючи ПДВ. 
2.2. Загальна ціна цього Договору становить _____________ грн                                                             (__________________________________________________), в т.ч. ПДВ  ________грн                                                      (__________________________________________________ грн ___ к.). 
2.3. Загальна ціна цього Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін  відповідно  до законодавства України, з урахуванням вимог цього Договору.       
2.4. Ціна Товару не є постійною і може коливатись протягом дії Договору, виходячи зі змін кон’юнктури ринку (зміни цін на нафту на світовому та внутрішньому ринку, зміни у митному законодавстві, тощо). У випадку зміни цін на нафтопродукти Сторони погоджують нові ціни, протоколом погодження ціни, який є невід’ємною частиною Договору.
2.5. Ціна за одиницю Товару не може бути змінена з моменту передачі Продавцем Покупцю Талонів (або Стрейч-карток).

3. УМОВИ ОПЛАТИ І ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧІ
   3.1. Покупець зобов’язується здійснити оплату вартості Товару, визначеної в рахунку-фактурі та видатковій накладній (акті прийому-передачі) на поточний рахунок Продавця на підставі ст.49 Бюджетного кодексу України протягом 10 ( десяти) робочих  днів з моменту підписання видаткової накладної, за рахунок асигнувань загального фонду, КЕКВ 2210 (предмети, матеріали, обладнання та інвентар).
   3.2. Датою оплати вважається день зарахування перерахованих коштів на поточний рахунок Продавця. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений Товар здійснюється протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати отримання Покупцем бюджетного асигнування на свій рахунок. Про затримку бюджетного асигнування, а також про надходження асигнування Покупець зобов’язаний повідомити Продавця не пізніше наступного дня настання відповідної події.
   3.3. Передача Товару здійснюється Покупцю цілодобово по Талонах (або Стрейч-картках) Продавця, що є документом обов’язкової звітності і підставою для відвантаження Товару з АЗС, що обслуговують Талони (або Стрейч-Картки) Продавця. Адреси АЗС надаються додатково згідно карти-схеми.
   3.4. Талон (або Стрейч-картка) повинен бути в належному стані та не містити будь-яких позначень, печаток, штампів, крім тих, що нанесені Продавцем, у випадку порушення цієї вимоги а також у разі пошкодження Талона (або Стрейч-картки), якщо не можна прочитати штрих-код та номер під ним, Продавець має право Товар не відпускати за таким пошкодженим Талоном (або Стрейч-карткою).
  3.5. Отримання Талонів (або Стрейч-карток) здійснюється у робочі дні у строк до __________________, з дати укладання цього Договору. Оформлення накладних (актів прийому-передачі) та отримання Талонів (або Стрейч-карток) здійснюється у робочі дні за наступними адресами:
- м. ______________________, вул. …………………………………, тел (_____) ______________;
- м. ______________________, вул. ………….    ……………    ……, тел……………………..
- м._______________________, вул. ……………….. ………………..,тел……………………..

4. ЗОБОВ'ЯЗАННЯ ТА ПРАВА СТОРІН
4.1. Продавець приймає на себе зобов'язання по зберіганню проданого Товару (вартість якого включена у раніше погоджену в п.2.2 Договору ціну) та його передачі Покупцю. Продавець зобов'язаний передати Товар по Талонах (або Стрейч-картках) на момент його подання через АЗС Продавця.
4.2. Продавець зобов'язується забезпечити належну якість Товару, що передається (поставляється) за цим Договором, що повинна відповідати паспорту якості заводу-виготовлювача та/або ДСТУ, ТУ, ТР, прийнятими в Україні. Гарантійний термін придатності Товару – 1 рік від дати виготовлення. Продавець гарантує відповідність якості Товару за умови дотримання Покупцем вимог використання Товару за прямим призначенням, з дотриманням встановлених запобіжних заходів та умов  зберігання, встановлених  ДСТУ, ГОСТ, ТР.
4.3. У випадку технічного огляду, перерви, ремонту на АЗС, згідно карти-схеми, що надає Продавець, останній, має право відмовити у видачі Товару на період, що буде продовжуватись до припинення обставин, що перешкоджають видачі Товару, але не більш ніж на 2 (два) робочі дні або запропонувати отримати Товар на іншій АЗС згідно карти-схеми.
4.4. Покупець зобов'язується прийняти й оплатити Товар відповідно до цін, зазначених у специфікації (додаток № 1 до Договору), видатковій накладній (акті прийому-передачі), рахунку-фактурі у встановлений цим Договором термін (п. 3.1.).
4.5. У разі невиконання або неналежного виконання Сторонами своїх зобов'язань за Договором останні мають право стягнути одна з одної  збитки в повному обсязі.
4.6. Покупець має право прийняти, а Продавець зобов’язується передавати Товар по Талонам (або Стрейч-карткам) на АЗС Продавця протягом _________місяців з моменту передачі Талонів(або Стрейч-карток) по видатковій накладній Покупцю.
4.7. В разі не отримання всього Товару в строки зазначені у п.4.6. цього Договору, Покупець має право:
4.7.1. Обміняти Талони (або Стрейч-картки) згідно діючих тарифів та прайс-листів Продавця на день обміну Талонів (або Стрейч-карток);
4.7.2. Повернути кошти, що відповідають вартості Товару, який не може бути отриманий Покупцем по Талонам (або Стрейч-карткам) Продавця, виходячи з вартості Товару вказаної у видаткових накладних. 

5.  ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. За передачу (постачання) неякісного Товару з Продавця стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного Товару. Сплата штрафу не звільняє Продавця від усунення виявлених недоліків.
5.2. За порушення строку передачі (поставки) Товару з Продавця стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, строк передачі (поставки) якого порушено, за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів – додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) відсотків від вказаної вартості Товару. 
5.3. У разі прострочення оплати Товару Покупець сплачує пеню у розмірі 0,1 відсотка від суми простроченого платежу за кожен день прострочення, але не більш подвійної облікової ставки НБУ.
5.4. Покупець звільняється від відповідальності за порушення строків оплати за цим Договором у випадку затримки бюджетного фінансування видатків за умови повідомлення Продавця про настання такої події у порядку, встановленому п. 3.2 цього Договору.
5.5. У разі відмови Продавця від виконання своїх зобов’язань за цим Договором (повністю чи частково), у тому числі через неможливість ним виконати умови цього Договору (крім настання обставин непереборної сили), Продавець оплачує штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості непереданого Товару.  

6. ФОРС-МАЖОР
6.1. При настанні обставин неможливості виконання або часткового виконання Стороною зобов'язань по цьому Договору, таких як: стихійних лих, пожежі, війни, відсутності на об'єктах Продавця електроенергії не з вини останнього (в т.ч. але не обмежуючись цим з вини Продавця електроенергії), блокади, масових хвилювань і безладдя, протиправних дій третіх осіб, дій та/або рішень державних органів, що привели до тимчасової неможливості поставки Товару або до ушкодження майна, а також при настанні інших, що не залежать від Сторін, обставин, які виникли після укладання цього Договору, і Сторони не в змозі їх усунути, - договірні зобов'язання відсуваються відповідно до часу, протягом якого будуть діяти такі обставини і їхні наслідки, але на термін не більш як 30 (тридцять) календарних днів.
6.2. Сторона, для якої створилася неможливість виконання зобов'язань по цьому Договору, повинна про настання і припинення обставин, що перешкоджають виконанню зобов'язання, негайно (протягом 24 годин) сповістити іншу Сторону.
6.3. Належним доказом наявності зазначених вище обставин і їхніх тривалості будуть служити документи, що видаються відповідно регіональними Торгово-промисловими палатами Сторони Покупця і Продавця, іншими компетентними органами.
6.4. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання або припинення форс-мажорних обставин позбавляє Сторону права на них посилатися. 

7. ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ СПОРІВ
7.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, вирішуються шляхом переговорів. Сторона, чиї інтереси порушено, з метою безпосереднього врегулювання спору з іншою Стороною звертається до іншої Сторони з письмовою претензією. 
Сторона, яка отримала претензію, повинна розглянути її та надати письмову відповідь на таку претензію у 10-денний строк з дня наступного за днем її одержання. 
7.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку відповідно до правил підсудності такої категорії спорів. 


8. АНТИКОРУПЦІЙНА УМОВА
8.1. Кожна зі Сторін Договору, її афілійовані особи, працівники або посередники відмовляються від стимулювання якимось чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) і іншими, не пойменованими тут способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони. 
8.2. Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються: 
8.2.1 надання невиправданих переваг порівняно з іншими контрагентами; 
8.2.2 надання будь-яких гарантій;
8.2.3 прискорення існуючих процедур;
8.2.4 інші дії, виконувані працівником в рамках своїх посадових обов'язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємин між Сторонами.  
8.3. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цього розділу Договору, відповідна Сторона зобов'язується повідомити іншу Сторону в письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов'язань за цим Договором до отримання підтвердження від іншої Сторони після проведеної нею перевірки, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинне бути надіслане протягом десяти робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
8.4. У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана послатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються чинним законодавством, як дача або одержання хабара, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, одержаних злочинним шляхом.
8.5. У разі порушення однією Стороною зобов'язань утримуватися від заборонених цим розділом дій та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право розірвати Договір в односторонньому порядку, надіславши письмове повідомлення про розірвання. Сторона, з чиєї ініціативи було розірвано цей Договір відповідно до положень цієї статті, має право вимагати відшкодування реального збитку, що виник в результаті такого розірвання.




9. ІНШІ УМОВИ
9.1. Даний Договір набирає сили з моменту його укладання Сторонами і діє до 31 грудня 2023 включно, а в частині виконання зобов’язань до повного їх виконання. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання тих зобов’язань за цим Договором, що залишилися невиконаними. 
         9.2. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами за цим Договором в повному обсязі, крім випадків:
- зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця;
[bookmark: n1770]          - збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого товару на ринку у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що така зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в цьому Договорі.
- покращення якості Товару за умови, що таке покращення не призведе до збільшення ціни цього Договору;
[bookmark: n1771][bookmark: n1772]- продовження строку дії Цього Договору та строку виконання зобов’язань щодо передачі Товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в цьому Договорі;
- погодження зміни ціни за одиницю Товару в цьому Договорі в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості Товару), у тому числі у разі коливання ціни Товару на ринку;
- зміни ціни Товару в цьому Договорі у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування;
- зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в цьому Договорі, у разі встановлення в цьому Договорі порядку зміни ціни;
- зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
9.3. Всі зміни і доповнення до цього Договору повинні бути викладені в письмовій формі, підписані обома Сторонами й оформлені у вигляді додатків до Договору. 
9.4. Цей Договір є остаточним документом, що регулює фінансові і юридичні стосунки між Сторонами.
9.5. Усі сповіщення, додатки, доповнення до даного Договору, передані за допомогою факсу і/або електронною поштою, мають юридичну силу до моменту передачі оригіналів.
9.6. Цим пунктом Продавець підтверджує повноваження співробітників ______________________________________________________________________________________         (вказується відповідний підрозділ Продавця) 
на право підпису документів, що підтверджують прийом-передачу Товару. Сторони погоджуються вважати, що документи, з їх підписами є достатнім та належним доказом факту передачі Покупцеві Товарів та доказом того, що Покупець погодив відпуск Товарів його довіреній особі.
9.7. Сторони мають право достроково розірвати цей Договір, попередивши про це за 30 (тридцять) календарних днів до моменту, коли одна із Сторін має намір розірвати Договір.
9.8. У разі невиконання Покупцем пункту 3.1 Договору протягом 30 календарних днів з моменту отримання Товару, Продавець має право розірвати Договір в односторонньому порядку.
9.9. Цей Договір складений у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
9.10. Будь-яка інформація щодо фінансового стану Сторін, яка стала відома Стороні в зв’язку з укладенням та виконанням Даного Договору є конфіденційною інформацією і не повинна розголошуватися, крім випадків прямо передбачених законодавством України. Сторони несуть відповідальність за розголошення конфіденційної інформації відповідно до чинного законодавства України. 
          Зобов’язання Сторін щодо збереження в таємниці конфіденційної інформації зберігаються протягом усього строку дії цього Договору і 5 років з дати закінчення його дії.






10. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ПОКУПЕЦЬ 

Деражненська сільська рада__________                  35053, с.Деражне, вул.Шевченка, 49 А_
Рівненського району Рівненської області
 р/р  UA ____________________________
 р/р  UA ____________________________  
ЄДРПОУ 04386166_________________ 
 


Сільський голова: ______________Олександр ЛУКАШЕЦЬ

                              М.П. 
	   
	ПРОДАВЕЦЬ







                                                 


      ______________               

                                  М.П.








                                                                 























                                                                                                      Додаток № 1
         до Договору № ____________
         від «____»_______________2023 року


СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№
	Назва
	Од. виміру
	К-ть
	Ціна за одиницю 
(грн, без ПДВ) 
	Ціна за одиницю 
(грн, з ПДВ)
	Загальна вартість  
(грн, без ПДВ)

	  1.
	Бензин  
(талони або стрейч-картки)
	л.
	600
	
	
	

	Всього без ПДВ (грн):
	        

	ПДВ (грн):
	

	Всього (грн з ПДВ):
	



 
	ПОКУПЕЦЬ 

Деражненська сільська рада__________                  35053, с.Деражне, вул. Шевченка, 49 А,
Рівненського району Рівненської області
 р/р  UA ___________________________
 р/р  UA ___________________________   
ЄДРПОУ 04386166_________________ 
 


Сільський голова    ______________Олександр ЛУКАШЕЦЬ

М.П. 
	
	ПРОДАВЕЦЬ

_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________




                                 ______________                   
      
М.П.

























                                                                                                      Додаток № 2
         до Договору № ____________
         від «___»_______________2023 року

Перелік АЗС

	№ з/п 
	Назва АЗС 
	Місцезнаходження, Адреса АЗС
	Власна/орендована/ АЗС партнерів (зазначити назву орендодавця/парт-нера) (вказати відпо-відну інформацію)
	Режим (розклад) роботи

	1 
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	





	ПОКУПЕЦЬ 

Деражненська сільська рада__________                  35053, с.Деражне, вул. Шевченка, 49 А,
Рівненського району Рівненської області
 р/р  UA ___________________________
 р/р  UA ___________________________   
ЄДРПОУ 04386166_________________ 
 


Сільський голова    ______________Олександр ЛУКАШЕЦЬ

М.П. 
	
	ПРОДАВЕЦЬ

_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________
_____________________________________




                                 ______________                   
      
М.П.


















